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Ogni essenza porta con sé una piacevole sensazione. Un senso di calore che mette subito a proprio agio, un’atmosfera dove ci si sente

bene accolti. Che si tratti di rovere, ciliegio naturale o di teak, le essenze della collezione Sky hanno sempre un pizzico di magia.

Every wood material brings with it a pleasant sensation. A sense of warmth that immediately makes you comfortable, an atmosphere

where you feel welcome. Whether it’s oak, natural cherry, or teak, the wood materials of the Sky collection always have a touch of magic.

Jede Holzart fühlt sich angenehm unterschiedlich an. Der Eindruck von Wärme durchflutet uns und wir fühlen uns wohl in dieser

Atmosphäre. Egal, ob Eiche, Kirsche natur oder Teakholz, die Holzarten der Kollektion Sky bieten stets einen Hauch von Magie.
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Anta liscia
impiallacciata legno
con maniglia
in finitura Brill
o a richiesta
in alluminio.

06.0706.07

.ROVERECOLORE
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Smooth wood-veneered door with Brill finish handle,

or on request in aluminium.

Tür glatt, Holzfurnier mit Griff in Ausführung Brill oder

auf Wunsch in Aluminium.
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Il piacere di una scelta di valore

L’esotismo del teak, la classicità del rovere scuro, gri-

gio, chiaro, bianco o colorato, l’estro degli inserti in

zebrano, il dinamismo del ciliegio. Ogni essenza ha la

sua dimensione, e un carattere deciso che le forme di

Sky valorizzano con un design attento alle sfumature.

The pleasure of a choice of value. The exoticism of

teak, the classicism of dark, grey, light, white or colou-

red oak, the whimsy of the zebrano inserts, the dyna-

mism of cherry. Each wood material has its dimension,

a decisive character that the shapes of Sky enhance

with a design that is attentive to subtleties.

Das Vergnügen einer wertvollen Entscheidung. Das

exotische Teakholz, klassische Eiche in dunkel, grau,

hell, weiß oder gefärbt, der Schwung der Einsätze aus

Zebrato, die Dynamik von Kirschbaum. Jede Holzart

hat eine eigene Dimension und einen eigenen

Charakter, den die Formen von Sky mit einem

entsprechenden Design, das auf die Nuancen achtet,

hervorheben.

08.0908.09

CAT_SKY_LEGNO.qxd  4-05-2007  16:38  Pagina 8



FINITURA.TEAK

10 .11

Scocca e frontale: 680 teak
Base portalavabo art. L968

Piano in teak sp. 1,2 cm
Lavabo XXL in ceramica art. 5535

Specchiera Light H 120 art. S179
Comp. L 155 + 50 x P 37,5 cm

Structure and front: 680 teak
Washbasin base art. L968

Teak top th. 1.2 cm
XXL ceramic washbasin art. 5535

Light mirror H 120 art. S179
Comp. L 155 + 50 x D 37.5 cm

Korpus und Front: 680 Teak
Waschbecken-Unterschrank Art. L968

AuflageflŠche aus Teak ST. 1,2 cm
Waschbecken XXL aus Keramik Art. 5535

Spiegel Light H 120 Art. S179
Komp. L 155 + 50 x T 37,5 cm
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12.13

La specchiera entra in questa composizione in teak con i suoi due elementi, in due diverse altezze. Il bianco del lavabo XXL in ceramica emerge in tutta la sua

purezza, mentre la base si compone con un capiente cassettone e tre piccoli cassetti.

Mirrors in two different heights. The mirror enters this teak composition with its two elements, in two different heights. The white of the XXL ceramic washba-

sin emerges in all its purity, while the base is made up with a spacious extra-large drawer and three small drawers.

Spiegel in zwei verschiedenen Höhen. Der Spiegel ist Teil dieser Teak-Komposition mit seinen beiden Elementen in zwei verschiedenen Höhen. Das Weiß des

XXL-Waschbeckens aus Keramik sticht in seiner ganzen Reinheit hervor, und der Unterschrank bietet eine große und drei kleine Schubladen.

Specchi
in due diverse
altezze

12.13
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Scocca e frontale: 680 teak
Struttura portalavabo art. L 003
Piano incassato in teak sp. 1,2 cm
Lavabi “tutto fuori” Star 60 art. 5495
Specchiera art. S175 FM (L 170)
senza faretto, senza presa interruttore
Comp.  L 170 x P 50,5 cm

Structure and front: 680 teak
Washbasin support structure art. L 003
Recessed teak stop th. 1.2 cm
“Full out” washbasins Star 60 art. 5495
Mirror art. S175 FM (L 170)
no spotlight, no switch socket
Comp. L 170 x D 50.5 cm

Korpus und Front: 680 Teak
WaschbeckenKorpus Art. L 003
Eingefasste Auflagefläche aus Teak ST. 1,2 cm
Waschbecken “extern platziert” Star 60 Art. 5495
Spiegel Art. S175 FM (B 170)
Ohne Strahler, ohne Schalterdose
Komp.  L 170 x P 50,5 cm

FINITURA.TEAK
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16.17

In questa composizione formata da due elementi sospesi si crea sopra i cassettoni un vano a giorno per pratici appoggi. Nel piano porta lavabo di grande spes-

sore, la maniglia Quadro viene proposta in una versione più profonda con funzione di porta asciugamani.

The new Star 60 ceramic washbasin. In this composition made up of two hanging elements, a convenient open compartment is created above the extra-large

drawers. In the extra-thick washbasin support top, the Quadro handle is offered in a deeper version to act as a towel rack.

Das neue Waschbecken Star 60 aus Keramik. In dieser Komposition aus zwei Hängeelementen entsteht über den Kommoden ein praktisches, offenes

Ablagefach. Auf der Auflagenfläche mit starker Dicke bieten wir den Griff Quadro in einer tieferen Ausführung mit Handtuchhalterfunktion.

Il nuovo lavabo
Star 60

in ceramica
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Scocca e frontale: 680 teak
Base portalavabo art. L 939
Piano marmo tecnico Bianco Azucar sp. 2 cm
Lavabo “tutto fuori” Clean art. 5613
Specchiera Light art. S119
(con faretto Verna art. 6927)
Comp.  L 122 x 10,8/38 cm

Structure and front: 680 teak
Washbasin base unit art. L 939
Technical marble top Azucar white th. 2 cm
Clean “Full out” washbasin art. 5613
Light mirror art. S119 
(with Verna spotlight art. 6927)
Comp.  L 122 x 10.8/38 cm

Korpus und Front: 680 Teak
Waschbecken-Unterschrank Art. L 939
Fläche aus Kunstmarmor Azucar-Weiß ST. 2 cm
Waschbecken “extern platziert” Clean Art. 5613
Spiegel Light Art. S119
(mit Strahler Verna Art. 6927)
Komp.  L 122 x 10,8/38 cm
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I terminali curvi consentono di creare basi con un’ottima capacità di contenimento anche in spazi ridotti. Il piano sagomato segue perfettamente questa forma

arrotondata, mentre una composizione di specchiera e mensole caratterizza la parete.

Fusion contoured ends. The curved ends make it possible to create bases with excellent storage capacity even in limited space. The contoured top perfectly

follows this rounded shape, while a composition of a mirror and shelves characterizes the wall.

Geformte Endseiten Fusion. Mit Hilfe der gebogenen Endseiten werden Unterschränke mit optimalem Fassungsvermögen auch bei eingeschränkten

Platzverhältnissen ermöglicht. Die geformte Fläche passt sich perfekt an die abgerundete Forma an, und die Komposition aus Spiegel und Boden kennzeichnet

die Wand.

Terminali Fusion
sagomati
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Scocca e frontale: 680 teak
Base complanare art. L231
Piano top in Corian sp. 1,2 cm
con lavabo integrato
Specchiera complanare art. S222
(con specchio ingranditore)
Comp.  L 141 x P 50,5 cm
+ mensola L 35 cm

Structure and front: 680 teak
Coplanar base art. L231
Corian top th. 1.2 cm
with integrated washbasin
Coplanar mirror art. S222
(with magnifying mirror)
Comp.  L 141 x D 50.5 cm
+ shelf L 35 cm

Korpus und Front: 680 Teak
Unterschrank komplanar Art. L231
Auflagefläche aus Corian ST. 1,2 cm
Mit integriertem Waschbecken
Spiegel komplanar Art. S222
(mit Vergrößerungsspiegel)
Komp.  L 141 x P 50,5 cm
+ Bord B 35 cm

L 141 cm
(con sporgenza mensola L 175,5 cm)
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Tutte le ante di questa composizione, con base  e specchiera della stessa lunghezza, sono complanari e scorrono permettendo l’accesso ai ripiani interni. Il top

in Corian ha il lavabo integrato mentre un’anta dello specchio è dotata di ingranditore.

Mirror wall unit and base with coplanar doors. All the doors of this composition, with base and mirror of the same length, are coplanar and slide to allow access to the

internal shelves. The Corian top has the washbasin built into it, while one door of the mirror has a magnifier.

Unterschrank und Spiegeloberschrank mit komplanaren Türen. Alle Türen dieser Komposition, mit Unterschrank und Spiegel in der gleichen Länge sind komplanar

und ermöglichen den Zugang zu den inneren Einlegeböden. Die Arbeitsfläche aus Corian bietet ein integriertes Waschbecken, und die Tür des Spiegels ist mit einem

Vergrößerungsspiegel ausgestattet.

Base e pensile a specchio
con ante complanari
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Scocca e frontale: 820 rovere grigio
Base portalavabo Fusion art. L281
Piano top in cristallo extralight Galaxi sp. 1,5
con lavabo integrato Ovale art. F521 
Specchiera Decò art. S061
faretto Lilium art. 6922
Comp.  L 132 x P 37,5/50,5 cm

Structure and front: 820 grey oak
Fusion  washbasin base art. L281
Galaxi top in extra-light glass th. 1.5
with Ovale integrated washbasin art. F521 
Decò mirror art. S061
with Lilium spotlight art. 6922
Comp.  L 132 x D 37.5/50.5 cm

Korpus und Front: 820 Eiche grau
Auflagefläche Fusion Art. L281
Auflagefläche aus Kristallglas
extralight Galaxi ST. 1,5
mit integriertem Waschbecken Ovale Art. F521 
Spiegel Decò Art. S061
mit Strahler Lilium Art. 6922
Komp.  L 132 x T 37,5/50,5 cm
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Nelle colonne pensili, i vani a giorno e l’anta trovano una nuova relazione grazie alla sua forma sagomata. Il vetro in finitura laccata dona un carattere raffinato

ed elegante, che dà alla praticità del mobile la seduzione dell’arredo.

Contoured door in lacquered glass. In the wall unit columns, the open compartments and the door find a new relationship thanks to its contoured shape. The

lacquered glass provides a refined and elegant character, which give the convenience of the unit the seduction of furnishing.

Geformte Tür aus lackiertem Glas. In den hängenden Hochschränken bieten die offenen Fächer und die Tür dank der Formung eine neue Beziehung. Das Glas

in lackierter Ausführung verleiht dem Ganzen Eleganz und Raffinesse. So erhält das zweckmäßige Möbelstück einen verführerischen Touch. 

Anta sagomata
in vetro laccato
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I cassettoni sono una risposta funzionale alle mille esigenze del vivere quotidiano. Una progettazione tecnica e precisa

mette a disposizione comode attrezzature e la doppia modalità del cassetto interno, che può essere attaccato all’anta

oppure avere un’apertura indipendente, a seconda che lo si usi per oggetti di uso frequente o saltuario. 

Equipped extra-large drawers. The extra-large drawers are a functional response to the thousands of needs of everyday

living. Precise technical design makes available convenient equipment and the dual modality of the internal drawer,

which can be attached to the door or have independent opening, adapts its use depending on whether it is accessed

frequently or only sporadically.

Ausgestattete Schubladen. Die Schubladen sind eine funktionelle Antwort auf tausend Anforderungen des täglichen

Lebens. Eine technische, genaue Planung bietet zweckmäßige Ausstattungen und den doppelten Modus der internen

Schublade, die an der Tür befestigt werden oder eine unabhängige Öffnung haben kann – je nachdem, wer sie für all die

Gegenstände nutzt, die immer zur Hand sein müssen oder nur wenig gebraucht werden.

Cassettoni attrezzati

La specchiera Decò unisce un materiale moderno come l’ac-

ciaio inox qui fotografato, o 35 colori lucidi e opachi, ad un’este-

tica classica e decorativa. Due i formati: 132 x 60 e 165 x 70 cm

orientabili sia orizzontalmente che verticalmente.

Decò mirror with contoured steel frame. The Decò mirror

combines a modern materials like stainless steel, shown in the

photo, or 35 matt and gloss colours, with a classic and decora-

tive appearance. Two formats: 132 x 60 and 165 x 70 cm, adju-

stable both horizontally and vertically.

Spiegel Decò mit geformtem Stahlrahmen. Der Spiegel

Decò vereint modernes Material wie Edelstahl (s. Foto) oder 35

Farben in glänzend oder matt mit einer klassischen und deko-

rativen Ästhetik. Zwei Größen: 132 x 60 und 165 x 70 cm, waa-

grecht und senkrecht verstellbar.

Specchio Decò con cornice
sagomata in acciaio

Il cristallo asseconda la forma della base e crea piani con lavabo

integrato dalle forme ovali, ellittiche o quadre con una duttilità stra-

ordinaria. Una varietà di scelta alla quale ora si aggiunge la possibili-

tà di colorarlo scegliendo fra i 35 colori del catalogo Arbi.

Glass top with integrated washbasin. The glass satisfies the form

of the base and creates surfaces with the integrated washbasin

with oval, elliptical or square shapes, with extraordinary ductility. A

wide choice which now includes the possibility to colour it with the

35 colours in the Arbi catalogue.

Auflagefläche aus Kristallglas mit integriertem Waschbecken.

Kristallglas betont die Form des Unterschranks und schafft Flächen

mit integrierten ovalen, ellipsenförmigen oder quadratischen

Formen mit außerordentlicher Vielseitigkeit. Eine große Auswahl, die

heute außerdem in den 35 Farben des Katalogs Arbi verfügbar ist.

Piano in cristallo
con lavabo integrato

32.3332.33
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I contenitori del bagno sono affidati a delle colonne sospese. La sequenza rovere grigio e vetro, con telaio alluminio rivestito in rovere grigio, ispira una dispo-

sizione organizzata degli oggetti.

Hanging columns with glass internal shelves. Storage in the bathroom is handled by hanging columns. The sequence of grey oak and glass, with an aluminium

frame covered in grey oak, inspires an organized layout of objects.

Hängende Hochschränke mit Einlegeböden aus Glas. Die Badezimmerschränke sind in Form von hängenden Hochschränken entwickelt. Die Anordnung

Eiche grau und Glas mit Rahmen aus Aluminium mit Verkleidung in Eiche grau inspiriert zur Organisation der Objekte.

Colonne sospese
con ripiani interni in vetro
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La maniglia Line decora con la sua semplicità le ante, adat-

tandosi alle loro misure. La finitura base è Brill, ma la si può

avere anche in finitura Alluminio.

Line Handle. The Line handle decorates the doors with its

simplicity, adapting itself to their size. The basic finish is Brill,

but an aluminium finish is also available.

Griff Line. Der Griff Line schmückt mit seiner Einfachheit die

Türen und passt sich an deren Größe an. Die

Grundausführung ist in Brill, die Griffe sind jedoch auch in

Aluminium erhältlich.

Maniglia Line

Per abbinarsi alle linee essenziali della specchiera Light ci

vuole un faretto di carattere come Free, da 31 cm come

nella foto, o da 54 cm nella versione Freedom, entrambi in

finitura cromo o alluminio.

Light mirror with Free spotlight. To match the essential lines

of the Light mirror, you need a spotlight with character like

Free, measuring 31 cm as in the photo, or 54 cm in the

Freedom version, both with either chrome or aluminium

finish.

Spiegel Light mit Strahler Free. In Kombination mit den

essentiellen Linien des Spiegels  Light bedarf es eines

Strahlers wie Free, in 31 cm wie auf dem Foto oder in 54 cm

in der Ausführung Freedom – verchromt oder Aluminium.

Specchiera Light
con faretto Free

Il Teknorit è un materiale che con la sua duttilità rende possibi-

le certe soluzioni di design. Così un piano da 9 cm di spessore

può accogliere il lavabo a semincasso Fly da 65 cm, come

quello nella foto, o nella versione più grande da 100 cm.

Fly semi-recessed washbasin. Teknorit is a material whose

ductility allows certain design solutions. In this way, a top

with a thickness of 9 cm can house the Fly semi-recessed

washbasin of 65 cm, as shown in the photo, or the larger

version of 100 cm.

Waschbecken halbeingelassen Fly. Das Material Teknorit

bietet eine große Vielseitigkeit und ermöglicht spezifische

Designlösungen. Zum Beispiel eine 9 cm dicke Fläche, in die

ein Waschbecken Fly von 65 cm halb eingelassen werden

kann, wie auf dem Foto zu sehen, oder in der größeren

Version von 100 cm.

Lavabo semincasso Fly

Le mensole hanno uno spessore di 6 cm e nelle versioni

che vanno dai 50 ai 95 cm di lunghezza possono essere

anche retroilluminate. La lunghezza massima è di 190 cm in

versione semplice.

Shelf th. 6 cm. The shelves have a thickness of 6 cm, and in

the versions that go from 50 to 95 cm in length they can

also be backlit. The maximum length is 190 cm in the simple

version.

Bord ST. 6 cm. Die Böden sind 6 cm dick und in

Ausführungen zwischen 50 und 95 cm Länge erhältlich,

auch mit Rückbeleuchtung verfügbar. Die Höchstlänge

beträgt 190 cm in einfacher Ausführung.

Mensola sp. 6 cm

ROVERE.GRIGIO
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Scocca e frontale: 820 rovere grigio
Struttura portalavabo art. L015 (L 160 cm)

Piano in cristallo Grigio Fumo sp. 0,8 cm
Lavabo semincasso Fly doppio art. 5606

Specchiera Inside art. S461
Comp. L 260 x P 37,5 cm

Structure and front: 820 grey oak
Washbasin support structure art. L015 (L 160 cm)

Top in Smoke Grey glass th. 0.8 cm
Fly semi-recessed double washbasin  art. 5606

Inside mirror art. S461
Comp. L 260 x D 37.5 cm

Korpus und Front: 820 Eiche grau
WaschbeckenKorpus Art. L015 (L 160 cm)

Fläche aus Kristallglas Rauchgrau ST. 0,8 cm
Waschbecken halbeingefasst

Fly doppelt Art. 5606
Spiegel Inside Art. S461

Komp. L 260 x T 37,5 cm
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La struttura in rovere grigio spessa 12 cm con top in cristallo può

accogliere anche il doppio lavabo  semincasso Fly in Teknorit,

servito da due rubinetti come nella foto, oppure, su richiesta, da

un rubinetto centrale.

Fly semi-recessed double washbasin. The structure in grey oak, with

a thickness of 12 cm and glass top, can also house the Fly semi-

recessed double washbasin in Teknorit, served by two taps as in the

photo, or a central tap available on request.

Waschbecken halbeingefasst Fly doppelt. Die Korpus aus Eiche

grau Dicke 12 cm mit Auflagefläche aus Kristallglas ist auch für das

doppelte eingefasste Waschbecken Fly aus Teknorit mit zwei

Wasserhähnen, wie geeignet (siehe Foto), oder auf Wunsch mit

einem zentralen Wasserhahn.

Lavabo semincasso Fly doppio

I cassettoni hanno un’attrezzatura interna che li fa essere particolar-

mente versatili. Le sponde in metallo ne aumentano la funzionalità e il

sistema Blumotion ne rende la chiusura comoda e piacevole.

Equipped extra-large drawers. The extra-large drawers have internal

equipment that makes them especially versatile. The metal sides

increase functionality, and the Blumotion system makes closing

comfortable and pleasing.

Ausgestattete Schubladen. Die Schubladen verfügen über eine

interne Ausstattung, durch die sie äußerst vielseitig werden. Die

Metallränder erhöhen ihre Funktionalität, und mit Hilfe des Blumotion-

Systems können sie leicht und problemlos geschlossen werden. 

Cassettoni attrezzati

La retro illuminazione delle mensole è un’opzione vali-

da per i modelli che vanno dai 50 ai 95 cm di larghez-

za. Ma la mensola, nella versione semplice, può rag-

giungere i 190 cm, sempre con uno spessore di 6 cm.

Shelves with luminous insert. The backlighting of the

shelves is a valid option for models that go from 50 to

95 cm in width. But the shelf, in the simple version,

may go all the way up to 190 cm, still with a thickness

of 6 cm.

Böden mit Leuchteinlage. Die Rückbeleuchtung der

Böden ist eine angemessene Option für die Modelle

zwischen 50 und 95 cm Breite. Das Bord in der einfa-

chen Ausführung kann bei einer Stärke von 6 cm bis

zu 190 cm erreichen.

Mensole con inserto
luminoso
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Scocca e frontale: 810 rovere bianco
Base portalavabo art. L950

Piano top in cristallo extralight
Bronzo Metal sp. 1,5

Lavabo “tutto fuori” XXL ceramica
Bronzo Metal art. 5490

Specchiera  Liberty bianca art. S016
Comp.  L 152 x P 38 cm + colonne L 50 cm

Structure and front: 810 white oak
Washbasin base art. L950

Top in extra-light glass
Bronzo Metal th. 1.5

XXL “full out” ceramic washbasin
Bronzo Metal art. 5490

White  Liberty mirror art. S016
Comp.  L 152 x D 38 cm + columns L 50 cm

Korpus und Front: 810 Eiche weiß
Waschbecken-Unterschrank Art. L950

Fläche aus Kristallglas extralight
Bronze Metall ST. 1,5

Waschbecken “extern platziert” XXL Keramik
Bronze Metall Art. 5490

Spiegel  Liberty weiß Art. S016
Komp.  L 152 x T 38 cm

+ Hochschränke L 50 cm

46.47
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A parete, le nuove colonne Cubo da 50 o 35 cm si distinguono per le ante spesse 10 cm attrezzate con ripiani in vetro. Nella base, la finitura del top in cristallo

e del lavabo XXL in ceramica è un intrigante bronzo metal, ricco di riflessi hi-tech, in un bel contrasto con la specchiera liberty bianca.

New Cubo columns. Wall-mounted, the new Cubo columns of 50 or 35 cm feature doors with a thickness of 10 cm equipped with glass
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Scocca e frontale: 810 rovere bianco
Base portalavabo art. L989 
Piano in marmo tecnico Grey sp. 2 cm
Lavabo “tutto fuori” Oval art. 5505
Specchiera  Light art. S142
(con faretto Free art. 5914)
Comp.  L 182x P 38 cm 

Structure and front: 810 white oak
Washbasin base art. L989 
Top in grey technical marble th. 2 cm
Oval “full out” washbasin art. 5505
Light mirror art. S142
(with Free spotlight art. 5914)
Comp.  L 182x D 38 cm

Korpus und Front: 810 Eiche weiß
Waschbecken-Unterschrank Art. L989 
Auflagefläche aus Kunstmarmor
Grey ST. 2 cm
Waschbecken “extern platziert”
Oval Art. 5505
Spiegel Light Art. S142
(mit Strahler Free Art. 5914)
Komp.  L 182x T 38 cm 
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Le colonne trovano un’altra dimensione nel rovere bianco, una leggerezza sottolineata dalla grande anta in vetro satinato con profilo Brill, che divide in due la

superficie frontale, lasciando al legno bianco l’altra metà.

Columns with glass doors. The columns find another dimension in the white oak, a lightness underscored by the large door in satin-finish glass with Brill profi-

le, which divides the front surface in two, leaving the other half to the white wood.

Hochschränke mit Glastüren. In Eiche weiß erreichen die Hochschränke eine andere Dimension, eine Leichtigkeit, die durch die große Tür aus satiniertem Glas

mit Profil Brill betont wird; dieses unterteilt die vordere Oberfläche in zwei Abschnitte, und die andere Hälfte bleibt in Holz weiß.

Colonne
con ante a vetro
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Scocca e frontale: 810 rovere bianco
Base portalavabo art. L963
Piano in marmo tecnico White sp. 2 cm
+ alzata posteriore
Lavabo incasso sottopiano art. 5540
Specchiera  art. S378
Comp.  L  177 x P 38/63 x H 195,2 cm

Structure and front: 810 white oak
Washbasin base art. L963
Top in white technical marble White th. 2 cm
+ rear riser
Washbasin built in under top art. 5540
Mirror  art. S378
Comp.  L  177 x D 38/63 x H 195.2 cm

Korpus und Front: 810 Eiche weiß
Waschbecken-Unterschrank Art. L963
Auflagefläche aus Kunstmarmor
White ST. 2 cm
+ Aufsatz hinten
Waschbecken unter Auflagefläche einge-
fasst Art. 5540
Spiegel Art. S378
Komp.  L  177 x T 38/63 x H 195,2 cm
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La linea sinuosa della base non è solo un vezzo estetico, ma rive-

la uno scopo molto pratico. Nella parte più profonda, unita all’altra

da un elemento curvo per un facile ed equilibrato raccordo, si

cela lo spazio per l’inserimento della lakatrice.

Wind door connection. The sinuous line of the base is not just an

aesthetic flaio, but rather reveals a very practical purpose. In the dee-

pest part, Soined to the other by a curved element for easy and balan-

ced connection, there is hidden a place to insert a washing machine.

Tür Anschluss Wind. Die gewundene s6eraD
0.0ynterschranks ist

nicht nur eine ästhetische Spielerei, sondern of16nbart ein prakti-

sches Ziel. Im tieferen Abschnitt bildet es, zusammen mit einem

anderen gebogenen Element für einen einfachen und ausgewoge-
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Scocca e frontale: 810 rovere bianco
Base portalavabo art. L109
Piano in marmo tecnico Blue sp. 3 cm
+ alzata posteriore
Lavabo semincasso art. 5600
Specchiera  art. S377
Comp.  L  166 x P 38/24.5 x H 193,2 cm

Structure and front: 810 white oak
Washbasin base art. L109
Top in blue technical marble th. 3 cm
+ rear riser
Semi-recessed washbasin art. 5600
Mirror art. S377
Comp. L  166 x P 38/24.5 x H 193.2 cm

Korpus und Front: 810 Eiche weiß
Waschbecken-Unterschrank Art. L109
Auflagefläche aus Kunstmarmor Blue ST. 3 cm
+ Aufsatz hinten
Waschbecken halbeingefasst Art. 5600
Spiegel Art. S377
Komp.  L  166 x T 38/24.5 x H 193,2 cm
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Scocca e frontale: 810 rovere bianco
Struttura portalavabo art. L002

in Zebrano (L 155)
Piano incassato in Teknorit sp. 1,2 cm

Lavabo “tutto fuori” Fox art. 5619
Specchiera  Light art. S170
(con faretto Free art. 5914)
Comp.  L  155 x P 37,5 cm

+ carrello L 50 cm

Structure and fronts: 810 white oak
Washbasin support art. L002

in Zebrano (L 155)
Built-in Teknorit top TH. 1.2 cm

Fox “fully out” washbasin art. 5619
Light mirror art. S170

(with Free spotlight art. 5914)
Arrangement W 155 x D 37,5 cm

+ trolley unit W 50 cm

Korpus und Front: 810 Eiche weiß
Waschtischschrank Art. L002

in Zebrano (B 155)
Einbauplatte in Teknorit St. 1,2 cm

Aufsatzbecken “tutto fuori” Fox Art. 5619
Wandspiegel Light Art. S170

(mit Spotleuchte Free Art. 5914)
Komp. B 155 x T 37,5 cm

+ Laufwagen B. 50 cm
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La finitura zebrano viene utilizzata per significativi inserti da abbinare alle altre essenze. In un contesto di rovere bianco, spiccano le sue tipiche venture con-

trastate nella struttura porta lavabo da 12 cm e nella mensola da 6 cm.

Details in zebrano. The zebrano finish is used for significant inserts to be combined with other wood materials. In a context of white oak, its typical grain stands

out, contrasted in the washbasin support structure of 12 cm and the shelf of 6 cm.

Details aus Zebrano. Die Zebrano-Ausführung wird für bedeutende Einsätze verwendet, die mit anderen Holzarten kombiniert werden. In einem Kontext in

Eiche weiß stechen die typischen Kontrast-Maserungen in der WaschbeckenstützKorpus 12 cm und im Bord 6 cm hervor.

Dettagli
in zebrano
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Scocca e frontale: 600 rovere scuro
Base portalavabo Fusion art. L285
Piano in marmo tecnico Quarzo sp. 2 cm
Lavabo incasso sottopiano
Occhietto art. 5491
Specchiera  Rococò argento/nera art. S046
faretto Plano art. 6924
Comp.  L 147 x P 38/51 cm 

Structure and front: 600 dark oak
Fusion washbasin base art. L285
Quarzo top in technical marble th. 2 cm
Under top recessed washbasin
Occhietto art. 5491
Rococò mirror silver/black art. S046
Plano spotlight art. 6924
Comp.  L 147 x D 38/51 cm

Korpus und Front: 600 Eiche dunkel
Waschbecken-Unterschrank
Fusion Art. L285
Auflagefläche aus Kunstmarmor ST. 2 cm
Waschbecken unter
Auflagefläche eingefasst
Occhietto Art. 5491
Spiegel Rococò
silberfarben/schwarz Art. S046
Strahler Plano Art. 6924
Komp.  L 147 x T 38/51 cm
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Base portalavabo Fusion con due cassettoni e lava-

bo Occhietto incassato nel top in marmo tecnico

Quarzo da 2 cm.

Recessed washbasin. Fusion washbasin base with

two extra-large drawers and Occhietto recessed

washbasin in Quarzo technical marble top of 2 cm.

Eingefasstes Waschbecken. Waschbecken-

Unterschrank Fusion mit zwei Schubladen und

Waschbecken Occhietto in die Auflagefläche aus

Kunstmarmor Quarzo zu 2 cm eingefasst.

Lavabo ad incasso

La specchiera Rococò  è traforata ed in finitura foglia

argento con sfumature nere disponibili in diverse misu-

re, e varie tonalità.

Rococò mirror. The Rococò mirror is perforated and

with silver leaf finish with shades of black. It is available

in a variety of sizes and colours.

Spiegel Rococò. Der Spiegel Rococò ist mit

Lochungen versehen und wird in der Ausführung in

Blattsilber mit schwarzen Nuancen in verschiedenen

Tönungen angeboten.

Specchiera Rococò
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Scocca e frontale: 600 rovere scuro
Base portalavabo  art. L984

Lavabo “Fusion 2” in mineralguss  L 156 cm
Specchiera Luce art. S093

Comp.  L 156 x P 50,5 cm 

Structure and front: 600 dark oak
Washbasin base art. L984

“Fusion 2” washbasin in mineralguss L 156 cm
Luce mirror art. S093

Comp. L 156 x D 50.5 cm

Korpus und Front: 600 Eiche dunkel
Waschbecken-Unterschrank Art. L984

Waschbecken “Fusion 2” in Mineralguss L 156 cm
Spiegel Luce Art. S093

Komp.  L 156 x T 50,5 cm
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Il piano Fusion 2 in Mineralguss, spesso 3,5 cm, a partire da una lunghezza di 85 cm fino  ad un massimo di 210 cm può poi essere tagliato a misura. Qui è pro-

posto in una composizione in rovere scuro da 155 cm con il lavabo dalla caratteristica forma disposto al centro. 

Washbasin top in Mineralguss. The Fusion 2 top in Minerlguss, thickness 3.5 cm, starting from a length of 85 cm up to a maximum of 210 cm, can be cut to

size. Here it is shown in a composition of dark oak of 155 cm with the characteristically shaped washbasin set at the centre.

Waschbecken-Auflagefläche in Mineralguss. Die Auflagefläche Fusion 2 in Mineralguss, Dicke 3,5 cm, ab einer Länge von 85 cm bis max. 210 cm kann nach

Maß zugeschnitten werden. Hier wird sie in einer Komposition in Eiche dunkel mit 155 cm Länge und mit charakteristisch geformtem Waschbecken in der

Mitte angeboten.

Piano lavabo
in Mineralguss

ROVERE.SCURO
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La specchiera ha una nuova dimensione da 120 cm, ed è dotata di sensori per un’accensione Touch dell’illuminazione frontale e inferiore: si sfiorano e si atti-

vano. In specchio sono anche le ante sagomate delle colonne sospese.

Touch switch. The mirror has a new dimension of 120 cm, and is equipped with sensors for touch-controlled switching of the front and lower lighting. The con-

toured doors of the hanging columns are also mirrored.

Touch-Anschaltung. Der Spiegel in neuer Größe von 120 cm mit Touch-Sensoren zum Anschalten der Beleuchtung vorne und unten: Die Beleuchtung geht nur

durch kurzes Berühren an. Im Spiegel sehen Sie auch die geformten Türen der Hänge-Hochschränke.

Accensione Touch

72.7372.73
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Capiente anche se in piccoli spazi. Moderno anche se in appoggio sullo zoccolo. Una composizione molto versatile in virtù di proporzioni perfette e abbinamen-

ti accattivanti, come quello del rovere scuro con il lavabo Clean.

Clean full out washbasin. Plenty of room even in small spaces. Modern even if it rests on the plinth. A very versatile composition thanks to the perfect propor-

tions and captivating combinations, like the dark oak with the Clean washbasin.

Waschbecken extern platziert Clean. Mit großem Fassungsvermögen, wenn auch auf kleinem Raum. Modern, obwohl auf Sockel aufsitzend. Eine sehr vielsei-

tige Komposition mit perfekten Proportionen und eleganten Kombinationen, wie zum Beispiel die Kombination in Eiche dunkel mit Waschbecken Clean.

Lavabo tutto fuori
Clean

sky
legno

35

Scocca e frontale: 600 rovere scuro
Base portalavabo art. L117
Piano in rovere scuro sp. 1,2 cm
Lavabo “tutto fuori” Clean art. 5613
Specchiera  Light art. S108 
Comp.  L 71 x P 50,5 cm
(con sporgenza L 82)

Structure and front: 600 dark oak
Washbasin base art. L117
Top in dark oak th. 1.2 cm
Clean “full out” washbasin art. 5613
Light mirror art. S108 
Comp.  L 71 x D 50.5 cm
(with protuberance L 82)

Korpus und Front: 600 Eiche dunkel
Waschbecken-Unterschrank Art. L117
Auflagefläche aus Eiche dunkel ST. 1,2 cm
Waschbecken “extern platziert” Clean Art. 5613
Spiegel Light Art. S108 
Komp.  L 71 x T 50,5 cm
(mit Überhang L 82)
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L’ampio cassettone è attrezzato con cassetti interni, uno solidale all’anta, e uno indipendente, così da poter avere un utilizzo diverso. Come tutte le ante della

collezione è dotato di sponde metalliche, e il movimento di apertura e chiusura ha l’andatura morbida del sistema Blumotion.

Closure with Blumotion system. The spacious extra-large drawer is equipped with internal drawers, one connected to the door and the other independent, so

as to have a different use. As with all the doors in the collection, it is equipped with metallic sides, and opening and closing has the soft movement of Blumotion.

Verschluss mit System Blumotion. Die große Kommode ist mit Schubladen versehen, eine mit Tür und eine unabhängig zur unterschiedlichen Verwendung.

Wie alle Türen der Kollektion verfügt sie über Metallränder, und das Öffnen und Schließen geschieht sanft mit Hilfe des Blumotion-Systems.

Chiusura con sistema
Blumotion
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Due lavabi, due unità, eppure un design che coniuga la retta con l’arco, e i materiali, come il cristallo extralight bianco, che uniscono il tutto in una forma unica.

Le specchiere sono due contenitori con apertura push-pull, unite dalle mensole in rovere.

Snake washbasin base. Two washbasins, two units, but a design that includes straight and curved lines and materials, such as white Extralight glass, combi-

ning all parts to form a single structure. Two mirror cabinets are provided with a push/pull opening, joined by oak shelves.

Waschbecken-Unterschränke Snake. Zwei Waschbecken, zwei Einheiten und trotzdem ein Design, das die Gerade mit dem Kreisbogen verbindet, und

Werkstoffe wie extraleichtes weißes Glas, das alles in einer einheitlichen Form zusammenfasst. Die Spiegel sind zwei Schränke mit Push-Pull-Verschluss, die

durch die Eichenholzregale verbunden werden.

Basi portalavabo Snake
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Scocca e frontale: 600 rovere scuro
Piano in Teknorit bianco L 170 x P 51 x H 9 cm

Lavabo integrato Gate art. 5546
Specchiera Light con “ala” destra art. S472

(con faretto Free art. 5914)
Comp. L 255 x P 37,5/51 cm

Structure and fronts: 600 dark oak
Teknorit white top W 170 x D 51 x H 9

Gate built-in washbasin art. 5546
Light mirror with rh wing art. S472

(with Free spotlight art. 5914)
Arrangement W 255 x D 37,5/51 cm

Korpus und Front: 600 Eiche, dunkel
Waschtischplatte in Teknorit weiß

B 170 x T 51 x H 9
Integriertes Waschbecken Gate Art. 5546

Wandspiegel Light mit Flügel rechtsArt. S472
(mit Spotleuchte Free Art. 5914)

Komp. B 255 x T 37,5/51 cm
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Un’unica forma in Teknorit, spessa 9 cm, che comprende il piano e il

lavabo integrato Gate. Frontalmente, all’altezza del lavabo, si può appli-

care un porta asciugamani metallico. Lo stesso piano può essere realiz-

zano con spessore 1,2 cm e incassato nelle apposite basi.

Top in Teknorit. A single form in Teknorit, with a thickness of 9 cm, which

includes the top and the Gate integrated washbasin. Frontally, at the

height of the washbasin, you can install a metallic towel rack. The same

top can be made with a thickness of 1.2 cm and set recessed into the

appropriate bases.

Auflagefläche aus Teknorit. Eine einzige Form in Teknorit mit Stärke 9 cm

mit Auflagefläche und integriertem Waschbecken Gate. Vorne kann auf

der Höhe des Waschbeckens ein Handtuchhalter aus Metall ange-

bracht werden. Die Auflagefläche ist auch in Stärke 1,2 cm erhältlich und

in entsprechende Unterschränke einpassbar.

Piano in Teknorit

I pensili hanno un’apertura a ribalta che ne rende ancor più pratico

l’utilizzo e moderna la concezione. Alti 36,8 cm, sono disponibili in

quattro larghezze: 50, 70, 85 e 95 cm, sempre con la pratica mani-

glia Line a tutta lunghezza.

Wall units with flap doors. The wall units have a flap door opening

that makes use even more practical, and the design more modern.

With a height of 36.8 cm, they are available in four widths: 50, 70,

85 and 95 cm, again with the practical Line full-length handle.

Klappoberschränke. Die Oberschränke haben eine Klappöffnung,

wodurch sie noch praktischer und moderner sind. Höhe 36,8 cm,

erhältlich in den Breiten: 50, 70, 85 und 95 cm, mit dem praktischen

Griff Line über die gesamte Länge.

Pensili a ribalta
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Scocca e frontale: 800 rovere chiaro
Base portalavabo art. L988

Piano in rovere chiaro sp. 1,2 cm
Lavabo “tutto fuori” Eclisse 90 art. 5498

Specchiera Cuore art. S090
faretto Lilium art. 6922

Comp.  L 165,5 x P 50,5 cm

Structure and front: 800 light oak
Washbasin base art. L988

Top in light oak th. 1.2 cm
Eclisse “full out” washbasin art. 5498

Cuore mirror art. S090
(with Lilium spotlight art.6922)

Comp.  L 166 x D 50.5 cm

Korpus und Front: 800 Eiche hell
Waschecken-Unterschrank Art. L988

Auflagefläche in Eiche hell ST. 1,2 cm
Waschbecken “extern platziert”

Eclisse Art. 5498
Spiegel Cuore Art. S090

(mit Strahler Lilium Art.6922)
Komp.  L 166 x T 50,5 cm
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Il margine destro tra lo spazio interno e quello esterno è inferiore al margine sinistro. E’ questo il segreto della particolare forma di Eclisse, un lavabo qui pro-

posto nella larghezza di 90 cm in un caldo abbinamento con il rovere chiaro.

Eclsisse asymmetrical washbasin. The right-hand margin between the internal and external space is less than the left-hand margin. This is the secret of the

unique shape of Eclisse, a washbasin shown here with a width of 90 cm in a warm combination with the light oak.

Asymmetrisches Waschbecken Eclisse. Der rechte Rand zwischen dem inneren und äußeren Raum ist niedriger als der linke Rand. Das ist das Geheimnis der

besonderen Form von Eclissi. Dieses Waschbecken ist hier in Breite 90 cm in der warmen Kombination mit heller Eiche zu sehen.

Lavabo Eclisse
asimmetrico
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Scocca e frontale: 800 rovere chiaro
Base portalavabo Fusion art. L282
Lavabo Fusion in mineralguss
L 105 cm art. 5402
Comp. L 156 x P 37,5/50,5 cm

Structure and front: 800 light oak
Fusion washbasin base art. L282
Fusion washbasin in mineralguss
L 105 cm art. 5402
Comp. L 156 x D 37.5/50.5 cm

Korpus und Front: 800 Eiche hell
Waschbecken-Unterschrank
Fusion Art. L282
Waschbecken Fusion in Mineralguss
L 105 cm Art. 5402
Komp. L 156 x T 37,5/50,5 cm
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Il lavabo in Mineralguss ha qui la dimensione di 105 cm, e si affianca al top dello stesso materiale, coprendo il cassettone laterale. Il lavabo è sempre al centro

della base portalavabo, e la sua curva è seguita dalla due maniglie, che servono anche da porta asciugamani. 

Fusion washbasin. The washbasin in Mineralguss here measures 105 cm, and is placed along with the top of the same material, covering the lateral extra-large

drawer. The washbasin is always at the centre of the washbasin base, and its curve is followed by the two handles, which also act as towel racks.

Waschbecken Fusion. Das Waschbecken aus Mineralguss, hier in der Größe 105 cm in Kombination mit der Auflagefläche aus dem gleichen Material, bedeckt

die seitliche Kommode. Das Waschbecken ist stets der Mittelpunkt des Waschbecken-Unterschranks, und seiner Kurve folgen die beiden Griffe, die außer-

dem als Handtuchhalter dienen.

Lavabo Fusion
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Scocca e frontale: 800 rovere chiaro
Base portalavabo Snake art. L322
Piano in Teknorit bianco sp. 1,2 cm 
con lavabo integrato Ghost art. 5545
Specchiera con profilo Brill art. S395
Comp. L 171 x P 38/57 cm

Structure and fronts: 800 light oak
Snake washbasin base unit art. L322
Teknorit top white TH. 1.2 cm
Ghost built-in washbasin art. 5545
Mirror with Brill profile art. S395
Arrangement W 171 x D 38/57 cm

Korpus und Front: 800 Eiche, hell
Waschbeckenunterschrank Snake Art. L322
Waschtischplatte in Teknorit weiß St. 1,2 cm
Integriertes Waschbecken Ghost Art. 5545
Wandspiegel mit Brillprofil Art. S395
Komp. B 171 x T 38/57 cm
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Il lavabo integrato Ghost sviluppa attorno a sé una base caratterizzata da un contenitore ad estrazione totale con doppio vano interno, e due “ali” di cassetti e cassettoni.

Snake washbasin base. The Ghost built-in washbasin is accompanied by a base unit featuring a fully pull-out storage unit with a double internal compartment, with

two “wings” of drawers and jumbo drawers.

Waschbecken-Unterschrank Snake. Das integrierte Waschbecken Ghost ist von einem Unterschrank umgeben, der aus einem voll ausziehbaren Schubkasten mit

einem doppelten Innenfach besteht und zwei seitlichen Schubläden und Schubfächern.

Base portalavabo Snake
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Scocca e frontale: 800 rovere chiaro
Base portalavabo art. L188
Piano in marmo tecnico Bianco Polare sp. 3 cm
+ alzata posteriore
Lavabo incasso sottopiano art. 5541 
Specchiera art. S378
Comp. L 156 x P 38/56 x H 193,2 cm
+ colonna L 70 cm

Structure and fronts: 800 light oak
Washbasin base unit art. L188
Top in synthetic marble Bianco Polare TH. 3 cm
+ rear upstand
Under-top washbasin art. 5541
Mirror art. S378
Arrangement W 156 x D 38/56 x H 193,2 cm
+ tall unit W 70 cm

Korpus und Front: 800 Eiche, hell
Waschbeckenunterschrank Art. L188
Kunstmarmorplatte Bianco Polare St. 3 cm
+ Wischleiste
Unterbaubecken, Art. 5541
Wandspiegel Art. S378
Komp. B 156 x T 38/56 x H 193,2 cm
+ Hochschrank B 70 cm

98.99
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Le basi porta lavabo sono personalizzabili con diverse tipologie

di attrezzature interne, anche con un cesto porta biancheria

estraibile, come nella foto.

Internal laundry baskets. The washbasin bases can be customi-

zed with various types of internal equipment, including an

extractable laundry basket, as in the photo.

Interne Wäschekörbe. Die Waschbecken-Unterschränke sind

mit verschiedenen Ausstattungen personalisierbar, u. a. mit

ausziehbaren Wäschekörben wie auf dem Foto.

Cesti portabiancheria interni

Line è la maniglia che si adatta perfettamente all’anta liscia

di Sky con misure proporzionali a quelle delle ante, e la finitu-

ra Brill di base e Alluminio su richiesta.

Line handle. Line is the handle that fits perfectly with the

smooth door of Sky, with measures that are proportional to

those of the doors. The Brill finish is standard, aluminium

finish on request.

Griff Line. Line passt sich perfekt an die glatte Tür Sky an

und ist in seiner Größe proportional zu denen der Türen.

Basis-Ausführung Brill und Aluminium nach Anfrage.

Maniglia Line

Attorno alla base, ci sono molti accessori che si abbinano all’arredo completandone la funzionalità, come

questi cesti porta biancheria. La loro forma cilindrica ha un diametro di 35 cm e la finitura in essenza o nei

colori laccati lucidi o opachi.

Laundry baskets on wheels. Around the base, there are many accessories that combine with the furnishing

to complete its functionality, such as these laundry baskets. Their cylindrical form has a diameter of 35 cm.

The finish is in wood material, or in matt or gloss coloured lacquer.

Wäschekörbe auf Rollen. Für den Unterschrank gibt es sehr viele Zubehörteile, die mit der Einrichtung kom-

biniert werden können und die Funktionalität verbessern, wie zum Beispiel diese Wäschekörbe. Zylindrische

Form mit Durchmesser von 35 cm und Ausführung in Holz oder glatt oder matt lackierten Farben.

Cesti portabiancheria su ruote

ROVERE.CHIARO
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Scocca e frontale: 535 ciliegio naturale
Base portalavabo art. L433
Piano in marmo tecnico Bianco Azucar sp. 2 cm
Lavabo semincasso XXL art. 5499
Specchiera “Up-down” art. S683
Comp. L  147 x P 37,2 cm

Structure and front: 535 natural cherry
Washbasin base art. L433
Top in Bianco Azucar technical marble th. 2 cm
XXL semi-recessed washbasin XXL art. 5499
“Up-down” mirror art. S683
Comp. L  147 x D 37.2 cm

Korpus und Front: 535 Kirschbaum natur
Waschbecken-Unterschrank Art. L433
Auflagefläche aus Kunstmarmor
Azucar-Weiß ST. 2 cm
Waschbecken halbeingefasst XXL Art. 5499
Spiegel “Up-down” Art. S683
Komp. L  147 x T 37,2 cm
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La forma antica del lavabo XXL si sposa con la tecnologia del materiale Teknorit, coniugando fascino e alta qualità. L’abbinamento è con il marmo tecnico

Bianco Azucar e con le coinvolgenti venature del ciliegio naturale. La specchiera Up-Down ha una caratteristica apertura a scorrimento verticale.

XXL semi-recessed washbasin in Teknorit. The antique form of the XXL washbasin joins with the technology of the Teknorit material, bringing together fasci-

nation and high quality. The combination is with the Bianco Azucar technical marble and the captivating grain of the cherry. The Up-Down mirror has a charac-

teristic vertically sliding opening.

Waschbecken halbeingefasst XXL aus Teknorit. Die antike Form des Waschbeckens XXL vereint sich mit der Technologie des Teknorit-Materials und bietet

Faszination und hohe Qualität. Kombination mit Kunstmarmor Azucar-Weiß und den faszinierenden Kirschbaum-Maserungen. Spiegel Up-Down mit charak-

teristischer vertikaler Schiebeöffnung.

Lavabo semincasso XXL
in Teknorit
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Scocca e frontale: 535 ciliegio naturale
Base portalavabo art. L841

Piano in marmo tecnico Thyme sp. 3 cm
Lavabo incasso sottopiano Occhio art. 5492

Specchiera Light art. S173
Comp. L  157 x P 51 cm

Structure and front: 535 natural cherry
Washbasin base art. L841

Top in Thyme technical marble th. 3 cm
Occhio under top recessed washbasin art. 5492

Light mirror art. S173
Comp. L  157 x P 51 cm

Korpus und Front: 535 Kirschbaum natur
Waschbecken-Unterschrank Art. L841

Auflagefläche aus Kunstmarmor Thyme ST. 3 cm
Waschbecken eingefasst unter Auflagefläche

Occhio Art. 5492
Spiegel Light Art. S173

Komp. L  157 x T 51 cm
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La texture leggera del piano in marmo tecnico Thyme decora questa base sospesa in ciliegio. Ante e cassettoni le assicurano una grande capacità di conte-

nimento, così come la specchiera garantisce un’ottima visuale anche con l’anta a specchio del pensile, con telaio in alluminio rivestito.

Thyme technical marble. The light texture of the top in Thyme technical marble decorates this hanging base in cherry. The doors and extra-large drawers

ensure plenty of storage space, and the mirror ensures excellent vision also with the mirrored door of the wall unit, with the frame in covered aluminium.

Kunstmarmor Thyme. Die leichte Textur der Auflagefläche aus Kunstmarmor Thyme dekoriert den hängenden Unterschrank aus Kirschbaum. Türen und

Schubladen gewährleisten ein großes Fassungsvermögen. Der Spiegel bietet eine optimale Ansicht auch mit der Spiegeltür des Oberschranks, mit Rahmen

aus verkleidetem Aluminium.

Marmo tecnico Thyme
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I l Teknorit disegna la struttura, il lavabo tutto fuori la completa nel segno del design, il ciliegio le dona la sua inconfondibile nota con cassetti e mensole, le mani-

glie risplendono di modernità, in una composizione ricca di sfumature.

Compact single-piece unit for small spaces. It has an Teknorit top, with a “fully out” washbasin to complement the design. Cherry wood adds a distinguishing

feature to include drawers and shelves while the handles shine with modernity, in an arrangement full of special touches.

Kompakter Monoblock für kleine Räume. Teknorit modelliert den Waschtisch, das Aufsatz - Waschbecken vervollständigt ihn im Design, das Kirschholz verleiht

ihm die unverwechselbare Note mit Schubfächern und Wandborden, mit modernen Griffen, in einer nuancenreichen Komposition.

Monoblocco
compatto per piccoli spazi
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sky
rovere colore
Tutta l’intensità di un’emozione pura

I l colore è energia, è emozione, è il desiderio di

sentirsi abbracciare da una sensazione di vitali-

tà, di limpidezza, di serenità a seconda della

scelta cromatica, che sempre riflette il gusto

personale. Il rovere di Arbi apre l’arredo bagno a

tutte le fantastiche suggestioni del colore.

All the intensity of a pure emotion. Colour is the

energy, the emotion, the desire of feeling your-

self embraced by a sensation of vitality, limpidity,

serenity based on the chromatic choice, which

always reflects personal taste. The oak of Arbi

opens up bathroom furnishing to all the fantastic

suggestions of colour.

Die Intensität einer reinen Emotion. Farbe ist

Energie, Emotion, der Wunsch, von einem

lebendigen Gefühl umfasst zu werden, von

Reinheit, Heiterkeit – je nach Farbwahl, die stets

den persönlichen Geschmack reflektiert. Die

Arbi-Eiche öffnet die Badezimmereinrichtung

für alle fantastischen Farbideen.

114.115114.115

CAT_SKY_LEGNO.qxd  4-05-2007  16:43  Pagina 114



sky
legno

40

Scocca e frontale: rovere 26 nero
Base portalavabo complanare art. L 257
Piano in rovere nero sp. 1,2 cm
Lavabo “tutto fuori” XXL in ceramica art. 5535
Specchiera Rococò argento-oro
verticale art. S043
Comp. L  141x P 50,5 cm + pensile L 35 cm

Structure and front: oak 26 black
Coplanar washbasin base art. L 257
Top in black oak th. 1.2 cm
XXL “full-out” ceramic sink art. 5535
Rococò silver-gold mirror
vertical art. S044
Comp. L  141x D 50.5 cm + wall unit L 35 cm

Korpus und Front: Eiche 26 schwarz
Waschbecken-Unterschrank komplanar Art. L 257
Auflagefläche in Eiche schwarz ST. 1,2 cm
Waschbecken “extern platziert”
XXL in Keramik Art. 5535
Spiegel Rococò Silber-Gold
vertikal Art. S044
Komp. L  141x T 50,5 cm + Oberschrank L 35 cm

116.117
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Le ante complanari della base introducono alle pratiche cassettiere interne. L’eleganza della finitura nera dà al rovere lo slancio per creare un’atmosfera quasi

classica con la specchiera Rococò traforata, e con la ceramica bianca del lavabo XXL.

Floor-standing coplanar base. The coplanar doors of the base lead to the convenient internal drawers. The elegance of the black finish give the oak the

momentum to create a nearly classic atmosphere with the Rococò perforated mirror, and with the white ceramic of the XXL washbasin.

Unterschrank komplanar Bodenausführung. Die komplanaren Türen des Unterschranks geben die praktischen Schubladen innen frei. Die Eleganz der schwar-

zen Ausführung verleiht dem Ganzen dank der Eiche und der weißen Keramik des Waschbeckens XXL eine fast klassische Atmosphäre mit dem mit

Lochungen versehenen Spiegel Rococò.

Base complanare
a terra
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Sono tre, sono in metallo con chiusura Blumotion

e si dividono lo spazio inferiore del vano protetto

dall’anta complanare. Sopra e di lato si creano

ulteriori spazi utili.

Internal drawers. There are three of them, they

are made of metal with Blumotion closing and

they divide the lower space of the compartment

protected by the coplanar door. Additional useful

spaces are created above and on the side.

Innen liegende Schubladenfächer. Drei

Schubladen aus Metall mit Blumotion-

Verschluss, sie teilen sich den unteren Raum des

durch die komplanare Tür geschützten Fachs.

Darüber und auf der Seite entstehen weitere nüt-

zliche Räume.

Cassettiera interna

sky
legno
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Scocca e frontale: rovere 27 Carruba
Piano top in cristallo Oro sp. 1,5 cm

con lavabo integrato occhietto F511
(con supporti applicati)

Specchiera Oblò art. S120
Comp. L 220 x P 50,5 cm

+ carrello L 50 cm
+ colonna L 35 cm

Structure and front: 27 Carruba oak
Top in Oro glass th. 1.5 cm

with Occhietto integrated washbasin F511
(with supports applied)

Oblò mirror art. S120
Comp. L 220 x D 50.5 cm

+ trolley L 50 cm
+ column L 35 cm

Korpus und Front: 27 Eiche Carruba
Auflagefläche aus Kristallglas

Goldfarben ST. 1,5 cm mit integriertem
Waschbecken Occhietto F511

(mit angebrachten Halterungen)
Spiegel Oblò Art. S120

Komp. L 220 x T 50,5 cm
+ Wagen L 50 cm

+ Hochschrank L 35 cm

50 50120

L 220 cm
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C’è il piacere dell’essenzialità nel gioco delle linee rette e curve, ma anche il gusto per le finiture scenografiche, quelle dall’effetto intenso, come l’oro che

risplende nella specchiera oblò e nel top in cristallo con lavabo integrato. 

Oblò mirror with gold finish. There is the pleasure of essentiality in the play of straight and curved lines, but also the taste for scenic finishes, those with an inten-

se effect, such as the gold that shines in the Oblò mirror and in the glass top with integrated washbasin.

Spiegel Oblò mit Ausführung goldfarben. Im Spiel der geraden und gebogenen Linien liegt die Lust am Essentiellen, aber auch am Geschmack für szenische

Ausführungen mit intensiver Wirkung, wie zum Beispiel das Gold im Spiegel Oblò und in der Auflagefläche aus Kristallglas mit integriertem Waschbecken.

Specchiera Oblò
in finitura oro

sky
legno
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Cassettiere di tante misure possono essere

montate su ruote per portare ovunque la loro

praticità, ed essere utilizzate sia come conteni-

tore che come seduta.

Storage trolley. Drawer units in many sizes can

be mounted on wheels to take their convenien-

ce anywhere, and can be used either for stora-

ge or for seating.

Schrankwagen. Schubladenschränke in ver-

schiedenen Größen können auf zwei Rollen

montiert und praktisch überallhin geschoben

werden. Sie können als Schrank und als

Sitzfläche genutzt werden.

Carrellino contenitore

Una nuova finitura per dare all’eleganza un’inedi-

ta, preziosa dimensione. La finitura oro, proposta

nella specchiera Oblò e nel piano in cristallo inte-

grato, è pura emozione.

Gold finish. A new finish to give elegance and

brand-new, prized dimension. The gold finish,

offered in the Oblò mirror and in the integrated

glass top, is pure emotion.

Gold-Ausführung. Eine neue Ausführung für eine

nie gesehene Eleganz und kostbare Dimension.

Die Gold-Ausführung, angeboten für den Spiegel

Oblò und die Auflagefläche aus integriertem

Kristallglas, ist reine Emotion.

Finitura oro Mensola Decò

In due larghezze da 35 e 50 cm, con i suoi

ripiani in vetro, sia sull’anta che sul vano, la

colonna si candida ad essere un gran con-

tenitore.

Cubo column. In two widths of 35 and 50

cm, with its glass shelves on both the door

and the compartment, the column offers

itself as a great storage unit.

Hochschrank Cubo. In den zwei Breiten 35

und 50 cm, mit Einlegeböden aus Glas,

sowohl auf der Tür als auch im Fach. Dieser

Hochschrank bietet Spitzenleistung.

Colonna Cubo

sky
legno
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La mensola sagomata Decò attualizza le linee

classiche, dando al suo utilizzo strategico un ruolo

anche decorativo. 

Decò shelf. The Decò contoured shelf actualizes

the classic lines, adding a decorative role to its

strategic use. 

Bord Decò. Das geformte Bord Decò modernisiert

klassische Linien und verleiht der strategischen

Nutzung einen dekorativen Sinn. 
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Scocca e frontale: rovere 39 Arancio
Piano top sp. 6 cm in rovere 18 Cacao

Lavabi “tutto fuori” Eclisse 60 art. 5497
Specchiera Liberty arancio art. S017 FM (L 175 )

Comp. L 175,5 x P 50,5 cm

Structure and front:  oak 39 Orange
Top th. 6 cm in oak 18 Cacao

Eclisse “full out” washbasins 60 art. 5497
Orange Liberty mirror art. S017 FM (L 175 )

Comp. L 175 x D 50 cm

Korpus und Front:  Eiche 39 Orangefarben
Auflagefläche ST. 6 cm in Eiche 18 Kakao

Waschbecken “extern platziert”
Eclisse 60 Art. 5497

Spiegel Liberty orangefarben Art. S017 FM (L 175 )
Komp. L 175 x T 50 cm
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Moduli a due ante con una comodissima apertura a pacchetto creano dei veri e propri armadi pensili attrezzati con ripiani in rovere e in vetro per organizzare

tutta l’oggettistica e gli accessori del bagno.

Columns with fold-out opening. Two-door modules with a very convenient fold-out opening create truly equipped hanging wardrobes, with shelves in oak and

in glass to organize all the objects and accessories of the bathroom.

Hochschränke mit zweiflügeliger Öffnung. Module mit zwei Türen mit bequemer zweiflügeliger Öffnung sind echte hängende Schränke mit Einlegeböden aus

Eiche und Glas – für die Organisation der verwendeten Produkte und Accessoires im Badezimmer.

Colonne con apertura
a pacchetto
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Scocca e frontale:
rovere 35 Blu Norvegia
Piano in Teknorit L 132 x P 38 x H 9 cm
Lavabo “tutto fuori” XXL
in Teknorit bianco art. 5509
Specchiera Decò
Blu Norvegia art. S071
faretto Lilium art. 6922
Comp. L 232 x P 37/50,5 cm

Structure and front:
oak 35 Norway Blue
Top in Teknorit L 132 x D 38 x H 9 cm
XXL “full out” washbasin
in Teknorit art. 5509
Decò mirror
Norway Blue art. S071
(with Lilium spotlight art. 6922)
Comp. L 232 x D 37/50.5 cm

Korpus und Front:
Eiche 35 Norwegisch Blau
Auflagefläche aus Teknorit
L 132 x T 38 x H 9 cm
Waschbecken “extern platziert” XXL
aus Teknorit Art. 5509
Spiegel Decò
Norwegisch Blau Art. S071
(mit Strahler Lilium Art. 6922)
Komp. L 232 x T 37/50,5 cm
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Linea e colore si uniscono per tratteggiare un orizzonte speciale dove i canoni del classico e  del moderno si mescolano con ironia. Gambe tornite usate sin-

gole e rovere blu Norvegia come la laccatura della specchiera Deco, creano un ambiente ricco di personalità.

Decò elements. Line and colour come together to trace a special horizon where the canons of the classic and the modern blend with irony. Turned legs used

singly and Norway Blue oak as the lacquer of the Deco mirror create a setting rich with personality.

Elemente Decò. Linie und Farbe bilden ein besonderes Gebilde, wo Klassik und Moderne sich mit Ironie vermischen. Gedrehte, einzeln verwendete Beine und

Eiche in Norwegisch Blau für die Lackierung des Spiegels Deco schaffen ein sehr persönliches Ambiente.

Elementi Decò
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Scocca e frontale: rovere 42 Antracite
Base portalavabo art. L427
Piano in marmo tecnico
Grigio Anis sp. 2 cm
Lavabi “tutto fuori” Star 43 art. 5494
Specchiera Light art. S183
(con faretto Streem art. 5967)
Comp. L 107 x P 38/12,8 cm

Structure and front: oak 42 Antracite
Washbasin base art. L427
Top in technical marble
Grigio Anis th. 2 cm
Star “full out” washbasins art. 5494
Light mirror art. S183 FM
(with Streem spotlight art. 5967)
Comp. L 107 x D 38/12.8 cm

Korpus und Front: Eiche 42 Antracite
Waschbecken-Unterschrank Art. L427
Auflagefläche aus Kunstmarmor
Anisgrau ST. 2 cm
Waschbecken “extern platziert” Star
Art. 5494
Spiegel Light Art. S183 FM
(mit Strahler Streem Art. 5967)
Komp. L 107 x T 38/12,8 cm
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La specchiera Light larga quanto la base. La forma curva del terminale Wind richiama il lavabo in ceramica Star 43. In questa composizione per piccoli spazi

l’armonia definisce ogni dettaglio, come il raffinato abbinamento del rovere antracite con il top in marmo tecnico Anis.

Top in Anis technical marble. The Light mirror is as wide as the base. The curved form of the Wind terminal recalls the Star ceramic washbasin. In this compo-

sition for small spaces, harmony defines every detail, like the refined match of the anthracite oak with the top in Anis technical marble.

Auflagefläche aus Kunstmarmor Anis. Der Spiegel Light ist so breit wie der Unterschrank. Die gewundene Form des Abschlussteils Wind erinnert an das

Waschbecken aus Keramik Star. In dieser Kombination für kleine Räume definiert die Harmonie jedes Detail, wie z. B. die elegante Kombination von Eiche

anthrazitfarben mit der Auflagefläche aus Kunstmarmor Anis.

Top in marmo tecnico Anis
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Scocca e frontale:
rovere 32 Rosso India

Struttura in Okite rosso H 9 cm
(L 186 + 84 cm)

+ gamba H 34 cm
Lavabi “tutto fuori” Oval art. 5505

Specchiera art. S112
(con faretto Velo art. 5920)

Comp. L 235 x P 38/50,5 cm

Structure and front:
32 Rosso India oak

Support in Okite Rosso TH 9 cm
(W 186 + 84 cm) + leg H 34 cm

Oval “fully out” washbasin art. 5505
Mirror art. S112

.da 38-39..
Arrangement L 235 x P 38/50,5 cm

Korpus und Front:
Eiche 32 rosso india

Umbau in Okite rosso St. 9 cm
(B. 186 + 84 cm) + Bein H. 34 cm

Waschbecken “ganz frei” Oval
Art. 5505

Spiegel Art. S112
...

Komp. B. 235 x T. 38/50,5 cm

H 
19

3,
2 

cm

24
9

9
34

85
22

,2

76

10

50 8550 50

L 235 cm
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La struttura porta lavabo spessa 9 cm può essere realizzata in vari

materiali: in Okite, come nella foto, in Teknorit e anche in tutti gli altri

marmi e graniti presenti a catalogo.

Structure in red Okite. The washbasin support structure with a

thickness of 9 cm can be realized in a variety of materials: in Okite,

as in the photo, in Teknorit, and also in all other marbles and granites

included in the catalogue.

Korpus in Okite rot. Die WaschbeckenKorpus ist 9 cm stark und

kann in verschiedenen Materialien produziert werden: aus Okite,

wie auf dem Foto, in Teknorit und in allen Marmor- und

Granitausführungen aus dem Katalog.

Struttura in Okite rosso

Il lavabo in ceramica Oval è qui appoggiato ad una struttura

profonda 37 cm e servito da un rubinetto a muro. Le strutture di

profondità 50 cm consentono anche il rubinetto posteriore.

Oval “full out” washbasin. The Oval ceramic washbasin here is

set on a structure with a depth of 37 cm and served by a wall-

mounted tap. The structures, with a depth of 50 cm, also allow

for a rear tap.

Waschbecken Oval “extern platziert”. Das

Keramikwaschbecken Oval sitzt hier auf einer 37 cm tiefen

Korpus auf. Der Wasserhahn ist an der Wand montiert. Bei 50

cm tiefen Korpusen kann der Wasserhahn auch dahinter ange-

bracht werden.

Lavabo Oval
“tutto fuori”

Nel rovere colore, le venature assumono una presenza molto

suggestiva, da scegliere nelle 35 tonalità calde e fredde del

catalogo Arbi.

Colour oak. In the colour oak, the grain takes on a very sugge-

stive presence, to be selected from 35 warm and cool colours

in the Arbi catalogue.

Eiche Farbe. Bei der Ausführung Eiche Farbe bieten die

Maserungen einen eindrucksvollen Effekt; zur Auswahl stehen

35 warme und kalte Farbtöne aus dem Katalog Arbi.

Rovere colore

Le cassettiere sono in appoggio su uno zoccolo con finitura

Brill. Rifinite con un top da 1,2 cm nella stessa essenza dei fron-

tali, sono pratiche, solide ed eleganti.

Floor-standing base depth 50 cm. The drawer units rest on a

plinth with Brill finish. Finished with a top of 1.2 cm in the same

wood material as the fronts, they are practical, solid and elegant.

Boden-Unterschrank Tiefe 50 cm. Die Schubladenschränke sit-

zen auf einem Sockel mit Ausführung Brill auf. Mit Auflagefläche

von 1,2 cm in der Holzart der Frontn. Praktisch, solide, elegant.

Base a terra profondità 50 cm

ROVERE.COLORE
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Scocca e frontale: rovere 13 Celeste
Base portalavabo art. …

Piano con lavabo integrato in
Mineralguss “A” art. 5591

Specchiera art. S375
Comp. L 136 x P 38/53,5 cm

Structure and front: oak 13 sky blue
Washbasin base art. …

Top with integrated washbasin in
Mineralguss “A” art. 5591

Mirror art. S375
Comp. L 136 x D 38/53.5 cm

Korpus und Front: Eiche 13 Himmelblau
Waschbecken-Unterschrank Art. …

Auflagefläche mit integriertem
Waschbecken in Mineralguss “A”

Art. 5591
Spiegel Art. S375

Komp. L 136 x T 38/53,5 cm

8550

L 135 cm
(con sporgenza top L 136 cm)

H 
19

3,
2 

cm

10
2,

2
83

,4
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6
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Tra le attrezzature della composizione c’è il pratico cesto porta

biancheria a ribalta estraibile inserito nella semicolonna.

Laundry basket. Between the equipment of the composition

there is a practical extractable flap laundry basket inserted in the

semi-column.

Wäschekorb. Als Zubehör der Komposition der praktische

ausklappbare Wäschekorb, der in dem Halbhochschrank ein-

gefasst ist.

Cesto portabiancheria

A chiudere in alto questo modello in rovere celeste c’è l’elemen-

to con faretti alogeni incassati e relativa presa-interruttore. 

Mirror with spotlights. This sky-blue oak model is topped off by

the element with recessed halogen spotlights and relative soc-

ket-switch.

Spiegel mit Strahlern. Oben wird dieses Modell aus Eiche him-

melblau durch ein Element mit eingefassten Halogenstrahlern

und Steckdose-Schalter abgeschlossen.

Specchiera con faretti

ROVERE.COLORE

sky
legno

CAT_SKY_LEGNO.qxd  4-05-2007  16:46  Pagina 146



35 Rovere Blu Norvegia 01 Blu Elettrico 23 Bluette 02 Ceruleo 13 Celeste 04 Cedro

34 Rovere Verde Germoglio 24 Rovere Verde Muschio 44 Rovere Verde Fluo 18 Rovere Cacao 27 Rovere Carruba 26 Rovere Nero

48 Rovere Lampone 32 Rovere Rosso India 37 Rovere Rosso Rubino 31 Rovere Rosso Fuoco 38 Rovere Ruggine 39 Rovere Arancio

820 Rovere grigio 600 Rovere scuro 800 Rovere chiaro 680 Teak810 Rovere bianco 535 Ciliegio naturale

30 Rovere Giallo Solare 12 Rovere Cipria 06 Rovere Vaniglia 09 Rovere Ecrù 21 Rovere New Pergamon 08 Rovere Rosa

45 Rovere Rosa Confetto 46 Rovere Fucsia 41 Rovere Lilla 36 Rovere Anice 47 Rovere Viola 42 Rovere Antracite

19 Rovere Grigio Manhattan 22 Rovere Inox A2 Rovere Argento A1 Rovere Bronzo A3 Rovere Oro

.ROVERECOLORE .ESSENZENATURALI

sky
legno
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N.B. Per la reale tonalità delle essenze e
dei colori, fare riferimento al campionario.

N.B. For the actual shades of the wood
materials and colours, refer to the sample
collection.

ANM. Für den realen Farbton der
Holzarten richten Sie sich nach der
Musterkollektion.

Ufficio Tecnico Arbi
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